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T E S  HiE Japanese [d3epa'niiz] #7% Korean [ka'rion]

MiES 5% 17 1% Mongolian [mon'galion] & Chinese [ tfai'niiz]
Ef #1735 Hindi ['hindi:] & fin$IiE Bengali [ben'go:li]
FE1E Sanskrit ['seenskrit] M 5% 72 1& Kazakh [ka:'zaik]
3k 1E Malay [mo'lei] 7 A3k 1E Hebrew ['hizbru:]
FIHL{H1E Arabic ['serabik] =+ £ € iE Turkmen ['torkmon]

Efi JE i& Indonesian [ indou'niz [on]

BXiN E X  ¥51E French [frent[] FEJRYE W15 Serbian ['sorbjon]
HiES #i i 15 Greek [griik] % /R 2% 1% TIrish ['aiorif]
il 2% 15 Dutch [dat[] & 1% Russian ['rafon]
H &% #1iE Belarusian JE /R Z FLi& Moldovan
PUBEF & Spanish ['spaenif] Bt #L1E Swedish ['swirdif]
7K %1% Icelandic [ais'leendik] B i A& 31 Slovak ['slouvaek]

#R Bl iF Norwegian [nor'wirdzen]  3i% English ['inglif]

%) T 15 Portuguese [poitju'gizz] 1% Czech [tfek]

55 5¢ 22 1% Ukrainian [ju(z)'kreinjon] + B Hi% Turkish ['to:kif]
%) 7 #| 7% Hungarian [hag'gearion] ¥ %1% Polish ['polif]

{& N F W15 Bulgarian [bal'georion] ¥ 22i% Finnish ['finif]
W3 JE Wi Armenian [ar'miinjon] & KF|iE Italian [i'teljon]
B /R B JE IE1E Albanian [zl'beinjon] %1% German ['d3o:mon]
32 Mg %815 Lithuanian [|1i@ju(:)'einion]

I H i 1 Macedonian [jmesi'dounjon]

[__. .......................................................................................................
] S g . .
#h8#8 JL 4> UEHTIE Persian ['po:ifon] R fih 1% Maltese [imo:l'ti:z]
MBI E K  $LTIE Latin ['leetin]
MiES
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© speak Chinese

EAREF speak 5iEF RE R, R“REMET"HER,

TR RMNBIE R HEBNSNIFNLER say,talk, tell F, HEAEREMNIES
B}, A2 A speak, say # tell J5 H— M= iE N A, RARRFEHRANE, talk I AKX Y5h
W, J5 i E et , 2 k418 about,

© FMIAEMESE —MAEFXEAN "FEANNER
EE 4 Chinese B T “DUE"EF “FEAN” “FEANHEE EEHALES &
REETIXHER , AWAEERKERPIENER,
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(1] XEf
[2)

[15];%’&36%

[16] XERX

| %

[m]ﬂ%%%#

[19] %WLSC"%@’

RERERET
RAE B T
ative prose!s'—

prose!"M| & gk #

rnet best sellert™
m and television :

| EXEHR

'.

drama literature'®’,,
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i & F classical poem ¥ &+ modern poem
" H H ¥ free verse #EIS1F dancing poem
HL % #F film poem ¥71E #F lyric, lyric poem
U H 7F narrative poetry J& =¥ drama poem
¥ +F metrical poem 5 7F epic ['epik]
¥ 5 % Gnomic poem # 8K poem ['pouim, 'pouem]

Y N /I3 novel ['noval] K5 /it full-length novel
H S /N novelette [inova'let] % 5 /Nt short story
iiHR /M detective novel 28 5L /Nt a novel of fact
Z 1% /MU love story T /Nt detective story
PEE /M mystery story 71 82 7INi5 historical novel

#E 22 /N 3 whodunit, deductive story &4 2k /Mi humorous story

B X #3C prose [prouz] - #I3C verse
ICAUHE #L 3L narrative prose . FFEHEEOC lyric prose
FE%E jotting informal essay
i)
R & play [plei] W} & pantomime ['peentomaim]
T % one-act play £ %5 theatrical variety show
AR tragedy ) comedy

# $E R vaudeville, song-and-dance drama

2 literature ['litaritf9) L2 A literature corner
Ty #1302 classical literature X8 SC 2 drama literature
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18 18 3C2# light popular literature KA popular literature
F 18] 3¢ 2% folklore literature U= 32 narrative literature
C2EIE A literature style 457 3K, traditional form
L 32~ film and television literature

¥718 3C 2% lyric literature

B2 modern literature
E! .......... Al R S s R S R SRR LR SRS R R KB L
T REXZE  #E fable ['feibl] _ &1} legendary fable
X% ballad ['beelad] BUEF story ['storri]
5 1 history [‘histari] %12 book of travels

# % anecdote ['znikdout]

I J1 52 &A% historical subject
BLSL A subject on reality

© best seller
A Bt best seller 2 “WEH"HWER, B—1EH 41,

© blog

blog /& web log K45 . 34 M“EE”, 5E M “ME", # & b X X “F %
WUEMASIESR ., web log B web + log & TR, 8 M% H &, 78 o E o8 %
FWE”, ERANANHP AR B XERGE—FMEEOTR,

© classical poem
classical poem & “ {4 i+ " 19 B 8. , classical & “77 #” #) & J , classical literature 3§
SR i B30T,
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6] RKEUEREL
(7] BRLEX
[8] &3 .
[9] B

[10] FEEEX
[11] Fei % X

[12] BREX

formalism 1, 3% B

new criticism!"®’

EREHTME




18 0 8 w4

AHFMA  EHE X post modernism

F Wz B E X modernism ['modonizom]

TR FEP E X expressionism [ik'spre[onizom]
#BILSL E Y surrealism [sa'riolizom]
E iR IR consciousness school , streamline
F£7E £ Y existentialism [egzi'sten[alizom]
3k I XS F Y futurism ['fjustforizom]
#E B SE 3 IR surrealism faction, super realism

17 42 L #HEHAIFSE FE X critical realism

kg B iE  HRFE X naturalism ['natfaralizom]

w8 F Y classicism [klaesisizm]

VR {8 3 ¥ romanticism [ro'mzntisizom]
#1883 Y neoclassicism [nizou'klaesisizom]

B riIk  B4i1% 7 sentimental tone
3 £ 48 9 —1L lost generation
¥5 35 —1X beat generation
TH H £ 5F negative conservatism
BT Ik escapism [is'keipizom]
J&4)i 3 X sentimentalism [ senti'mentalizom]

BN Ak BEEK black humor XA taunt manner
] Fio € 3= X absurdist [ob'so:dist]
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